
Diese Endprüfwerte sind bezogen auf 20 °C. Die Prüfung erfolgte gemäß 
ISO 4787. Die verwendeten Normale sind an die Normale der PTB angeschlossen.

These final test values refer to 20 °C. The test was effected according to ISO 4787. 
The used standards are connected with the standards of the PTB (German Federal 
Institute of Physics and Metrology).

Ces valeurs finales se réfèrent à 20 °C. Le test a été effectué selon ISO 4787. Les  
étalons utilisés sont liés aux étalons du PTB (Institut Fédéral Physico-Technique 
Allemand).

Estos valores de control final se refieren a 20 °C. El control se efectuó de acuerdo 
con ISO 4787. Los patrones utilizados son ligados a los patrones del PTB (Organismo 
oficial alemán de calibrado y standards).
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Best.-Nr./Cat. No./Réf./Ref.:

Nennvolumen/Nominal volume:
Volume nominal/Volumen nominal:

Fehlergrenze/Error limit:
Limite d'erreur/Límite de error:

Chargen-Nr./Batch No.:
Numéro du lot/Número del lote:

Mittelwert/Mean value:
Valeur moyenne/Valor medio:

Standardabweichung/Standard deviation:
Ecart type/Desviación standard:

Prüfmittel · 
Instruments de contrôle · 

Prüfer/Operator:
Vérificateur/Comprobador:

Ausstellungsdatum/Date of issue: 
Date de délivrance/Fecha de exposición:

Die Kalibrierung erfolgt alle 3 Monate./The calibration is effected every 3 months.
Le calibrage est effectué tous les 3 mois./El calibrado se efectua cada tres meses.

Waage/Balance:
Balance/Balanza:

Testing devices
Instrumentos de medición

Gewichte/Weights:
Poids/Peso:

Thermometer/Thermometer:
Thermomètre/Termómetro:
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